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FR 
 

 

1 – Consignes Importantes de Sécurité 
 

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par les enfants. 
Conserver l’appareil et son câble hors de portée des 
enfants. 

• Cet appareil peut être utilisé par des personnes 
dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites ou dont l'expérience ou les 
connaissances ne sont pas suffisantes, à condition 
qu'ils bénéficient d'une surveillance ou qu'ils aient 
reçu des instructions quant à l'utilisation de 
l'appareil en toute sécurité et dans la mesure où ils 
en comprennent bien les dangers potentiels.   

  Les enfants ne doivent pas utiliser l'appareil           
comme un jouet. 

• Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service après-
vente, ou une personne de qualification similaire 
afin d’éviter un danger. 

• L’appareil doit être débranché après usage et avant 
l’entretien par l’usager. 

• L’appareil ne doit pas être laissé sans surveillance 
lorsqu'il est branché au réseau d'alimentation. 

• L’appareil ne doit pas être utilisé s'il a chuté ou si il 
y a des signes visibles de dommages. 

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par les enfants. 
Conserver l'appareil et son câble hors de portée des 
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enfants. Garder l'appareil hors de portée des 
enfants lorsqu’il est alimenté.  

 

 
 

2 – Consignes de Sécurité 
 

• Vérifiez que la tension du réseau correspond bien à 
celle indiquée sur la plaque signalétique de 
l’appareil. Cet appareil doit être branché sur une 
prise murale correctement installée et équipée 
d’une prise de terre. 

• Cet appareil a été conçu pour un usage domestique 
uniquement. Toute utilisation professionnelle, non 
appropriée ou non conforme au mode d’emploi 
n’engage ni la responsabilité, ni la garantie du 
constructeur et du distributeur. 

• N’utilisez pas l’appareil pour un autre usage que 
celui prévu.  

• N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur de la maison. 

• Utilisez uniquement les accessoires fournis avec 
l’appareil. 

• N’immergez jamais l’appareil dans l’eau ou tout 
autre liquide. 

• Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation, n’utilisez 
pas de rallonge électrique. 

• Débranchez l’appareil après utilisation et stockez-le 
dans un endroit sec et propre. 

• Toujours déconnecter l'appareil de l’alimentation si 
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on le laisse sans surveillance et avant montage, 
démontage ou nettoyage. 

• En ce qui concerne les instructions de nettoyage, 
référez-vous au paragraphe ci-après de la notice. 

• Ce produit ne doit pas être connecté à une 
minuterie externe ou un système de contrôle à 
distance. 

• Mettre l’appareil à l’arrêt et le déconnecter de 
l’alimentation avant de changer les accessoires ou 
d’approcher les parties qui sont mobiles lors du 
fonctionnement. 

• MISE EN GARDE: Risques de blessures en cas de 
mauvaise utilisation. 

• En ce qui concerne les informations détaillées sur la 
manière de nettoyer les surfaces en contact avec les 
aliments, référez-vous au paragraphe ci-après de la 
notice. 

• Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques et analogues telles que:  
• –  des coins cuisines reservés au personnel dans 

des magasins, bureaux et autres environnements 
professionnels;  

• –  des fermes;  
• –  l’utilisation par les clients des hôtels, motels et 

autres environnements à caractère résidentiel;  
• –  des environnements du type chambres d’hôtes. 
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3- Description du produit 

                                                                        
                                                                                          Câble 

 

             Lame  

                               
 

 

 
 

4 - Utilisation de l’appareil 

 
1. Branchez le couteau à huîtres. Ensuite, tenez l’huître dans la main gauche en 

s’assurant que la partie la plus plate est au-dessus et la charnière est du côté 
de la paume de la main.  

 
 

 
 
                        Charnière 

 
Si vous êtes gaucher, tenez l’huître dans la main droite avec la partie la plus 
plate dessus et la charnière du côté des doigts. Ne pas viser la main avec 
la lame mais uniquement vers le bas ! 
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2. Introduisez la lame entre les 2 coquilles de l’huître à peu près aux deux tiers 
de la charnière. Le couteau se met automatiquement en marche permettant 
l’ouverture de l’huître sans effort.  

 

 
 

3. Otez la coquille supérieure en sectionnant le muscle de l’huître. 
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5 - Entretien et maintenance 

 

Avant de nettoyer l’appareil, veillez qu’il soit 
débranché. 
Rincez la lame à l’eau claire et essuyez-la avec un 
chiffon propre et sec. 
Utilisez une éponge pour nettoyer le corps du couteau 
et ensuite séchez-le avec un chiffon propre et sec. 
Rangez l’appareil dans un endroit propre et sec. 
 

 
 

Spécifications 

 
Alimentation :100-240V~50/60Hz 
Puissance : 0.5A 
Classe II 
 
 

Conditions de garantie  

 

Ce produit est garanti pour une durée déterminée avec le distributeur à partir de la 
date d’achat contre toute défaillance résultant d’un vice de fabrication ou de 
matériau. Cette garantie ne couvre pas les vices ou les dommages résultant d’une 
mauvaise installation, d’une utilisation incorrecte ou de l’usure anormale du produit. 

L’appareil doit être rendu dans son emballage d’origine et accompagné du ticket de 
caisse sous réserve d’une manipulation conforme. Respectez donc bien les conseils 
d'utilisation et les consignes de sécurité énoncées ci-dessus. Par ailleurs, nous ne 
pourrons garantir votre appareil si vous ou une tierce personne avez procédé à des 
modifications ou réparations. 
 
 

Collecte sélective des déchets électriques et électroniques  

Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebus avec les 
produits ménagers. Selon la Directive Européenne 2012/19/EU pour le rebus des 
matériels électriques et électroniques et de son exécution dans le droit national, les 
produits électriques usagés doivent être collectés séparément et disposés dans les 
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points de collecte prévus à cet effet. Adressez-vous auprès des autorités locales ou 
de votre revendeur pour obtenir des conseils sur le recyclage. 
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EN 
 

 

1 – Important Safety Instructions 
 

• This device must not be used by children. Keep the 
device and its cable out of the reach of children. 

• This appliance may be used by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience or knowledge, provided that they are 
supervised or instructed in the safe use of the 
appliance and that they fully understand the 
potential hazards.   

  Children should not use the appliance as a toy. 
• If the power cable is damaged, it must be replaced 

by the manufacturer, its service department, or a 
similarly qualified person to avoid a hazard. 

• The appliance must be unplugged after use and 
before maintenance by the user. 

• The appliance must not be left unattended when 
connected to the mains supply. 

• The appliance must not be used if it has been 
dropped or if there are visible signs of damage. 

• This appliance must not be used by children. Keep 
the appliance and its cable out of the reach of 
children. Keep the appliance out of the reach of 
children when it is powered.  
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2 – Safety Instructions 
 

• Check that the mains voltage corresponds to that 
indicated on the rating label of the appliance. This 
appliance must be plugged into a properly installed 
and earthed wall socket. 

• This appliance has been designed for domestic use 
only. Any professional use, not appropriate or not in 
accordance with the instructions for use, does not 
engage the responsibility or the guarantee of the 
manufacturer and the distributor. 

• Do not use the appliance for anything other than its 
intended purpose.  

• Do not use the appliance outside the house. 

• Use only the accessories supplied with the device. 

• Never immerse the device in water or any other 
liquid. 

• Do not pull on the power cord, do not use an 
extension cord. 

• Unplug the device after use and store it in a dry and 
clean place. 

• Always disconnect the appliance from the power 
supply if left unattended and before assembly, 
disassembly or cleaning. 

• For cleaning instructions, please refer to the 
following section of the manual. 

• This product must not be connected to an external 
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timer or remote control system. 

• Switch off the appliance and disconnect it from the 
power supply before changing accessories or 
approaching parts that move during operation. 

• WARNING: Risk of injury if misused. 
• For detailed information on how to clean food 

contact surfaces, please refer to the following 
section of the manual. 
• This device is intended for use in domestic and 

similar applications such as:  

• –  staff kitchens in shops, offices and other 
professional environments;  

• –  farms;  
• –  use by guests in hotels, motels and other 

residential environments;  
• –  bed and breakfast type environments. 

 
 
 

3- Product description 

 
 

                                                                        
                                                                                          Cable 

 

             Blade  
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4 – Using the appliance 

 
1. Plug in the oyster knife. Then hold the oyster in your left hand, making sure 

that the flattest part is on top and the hinge is on the palm side of your 
hand.  

 
 

 
 
                        Hinge 

 
If you are left-handed, hold the oyster in your right hand with the flattest 
part on top and the hinge on your finger side. Do not aim the blade at the 
hand, aim it downwards only! 
 

 
 

2. Insert the blade between the 2 shells of the oyster about two thirds of the 
way up the hinge. The knife starts up automatically allowing the oyster to be 
opened without effort.  
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3. Remove the upper shell by cutting through the oyster muscle. 
 

 
 
 

5 – Cleaning and maintenance 

 

Before cleaning the appliance, make sure that it is 
unplugged from the mains. 
Rinse the blade with clean water and wipe it with a 
clean, dry cloth. 
Use a sponge to clean the body of the knife and then 
dry it with a clean, dry cloth. 
Store the appliance in a clean, dry place. 
 

 
 

Technical specifications 

 
Power supply :100-240V~50/60Hz 
Power : 0.5A 
Class II 
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Conditions of guarantee 

 

This product is warranted for a period agreed with the distributor from the date of 
purchase against failure due to defects in workmanship or materials. This warranty 
does not cover defects or damage resulting from improper installation, incorrect 
use or abnormal wear and tear of the product. 
The appliance must be returned in its original packaging and accompanied by the 
receipt, provided that it is handled properly. Please observe the above instructions 
for use and safety instructions. Furthermore, we cannot guarantee your appliance if 
you or a third party have carried out modifications or repairs. 
 
 

Separate collection of electrical and electronic waste 

Electrical products must not be disposed of with household products. 
According to the European Directive 2012/19/EU for the disposal of electrical and 
electronic equipment and its implementation in national law, used electrical 
products must be collected separately and disposed of at the designated collection 
points. Contact your local authority or dealer for advice on recycling. 
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NL 
 

 

1 – Belangrijke veiligheidsinstructies 
 

• Dit apparaat mag niet door kinderen worden 
gebruikt. Houd het apparaat en zijn kabel buiten het 
bereik van kinderen. 

• Dit apparaat kan worden gebruikt door personen 
met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale 
vermogens of met gebrek aan ervaring of kennis, op 
voorwaarde dat zij onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik 
van het apparaat en dat zij de mogelijke gevaren 
volledig begrijpen.   

  Kinderen mogen het toestel niet als speelgoed 
gebruiken. 

• Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant, zijn serviceafdeling of 
een soortgelijk gekwalificeerd persoon om gevaar te 
voorkomen. 

• Na gebruik en vóór onderhoud door de gebruiker 
moet de stekker van het apparaat uit het 
stopcontact worden getrokken. 

• Het apparaat mag niet onbeheerd worden 
achtergelaten wanneer het op het elektriciteitsnet is 
aangesloten. 

• Het apparaat mag niet worden gebruikt als het is 
gevallen of als er zichtbare tekenen van schade zijn. 

• Dit apparaat mag niet door kinderen worden 
gebruikt. Houd het apparaat en de kabel buiten het 
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bereik van kinderen. Houd het apparaat buiten het 
bereik van kinderen wanneer het is ingeschakeld.  

 

 
 

2 – Veiligheidsinstructies 
 

• Controleer of de netspanning overeenkomt met de 
spanning die op het typeplaatje van het apparaat 
staat aangegeven. Dit apparaat moet worden 
aangesloten op een correct geïnstalleerd en geaard 
stopcontact. 

• Dit apparaat is uitsluitend ontworpen voor 
huishoudelijk gebruik. Elk professioneel gebruik, dat 
niet gepast is of niet in overeenstemming met de 
gebruiksaanwijzing, valt niet onder de 
verantwoordelijkheid of de garantie van de fabrikant 
en de distributeur. 

• Gebruik het toestel niet voor iets anders dan het 
beoogde doel.  

• Gebruik het toestel niet buitenshuis. 

• Gebruik uitsluitend de bij het toestel geleverde 
accessoires. 

• Dompel het apparaat nooit onder in water of een 
andere vloeistof. 

• Trek niet aan het netsnoer, gebruik geen 
verlengsnoer. 

• Trek na gebruik de stekker uit het stopcontact en 
bewaar het apparaat op een droge en schone 
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plaats. 

• Koppel het apparaat altijd los van de 
stroomvoorziening als het onbeheerd wordt 
achtergelaten en vóór montage, demontage of 
reiniging. 

• Voor reinigingsinstructies, zie het volgende 
hoofdstuk van de handleiding. 

• Dit product mag niet worden aangesloten op een 
externe timer of afstandsbediening. 

• Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het 
stopcontact voordat u accessoires verwisselt of 
onderdelen benadert die tijdens het gebruik 
bewegen. 

• WAARSCHUWING: Risico op letsel door oneigenlijk 
gebruik. 

• Voor gedetailleerde informatie over het reinigen van 
oppervlakken die met levensmiddelen in aanraking 
komen, verwijzen wij u naar het volgende hoofdstuk 
van de handleiding. 
• Dit toestel is bedoeld voor gebruik in huiselijke en 

soortgelijke toepassingen, zoals:  
• –  personeelskeukens in winkels, kantoren en 

andere professionele omgevingen;  
• –  boerderijen;  
• –  gebruik door gasten in hotels, motels en 

andere residentiële omgevingen;  
• –  bed and breakfast type omgevingen. 

 
 
 



 

 

18/34 

3- Beschrijving van het product 

 
 

 

                                                                                                      
                                                                                          Kabel 

 

             Blade  

 
 

 

4 - Gebruik van het apparaat 

 
1. Sluit het oestermes aan. Houd de oester in uw linkerhand en zorg ervoor dat 

het platste gedeelte bovenop ligt en het scharnier aan de palmzijde.  
 
 

 
 
                        Scharnier 

 

Als u linkshandig bent, houdt u de oester in uw rechterhand met het platste 
gedeelte bovenaan en het scharnier aan de zijkant van uw vingers. Richt 
het mes niet op de hand, maar alleen naar beneden! 
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2. Steek het mes tussen de twee schelpen van de oester op ongeveer 
tweederde van het scharnier. Het mes start automatisch, zodat de oester 
zonder moeite kan worden geopend.  

 

 
3. Verwijder de bovenste schelp door de oesterspier door te snijden. 
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5 - Verzorging en onderhoud 

 

Alvorens het apparaat schoon te maken, dient u 
ervoor te zorgen dat de stekker uit het stopcontact is 
gehaald. 
Spoel het mes af met schoon water en veeg het af 
met een schone, droge doek. 
Gebruik een spons om het lichaam van het mes 
schoon te maken en droog het vervolgens af met een 
schone, droge doek. 
Bewaar het apparaat op een schone, droge plaats. 
 
 
 

Specificaties 

 
Voeding: 100-240V~50/60Hz 
Vermogen: 0,5A 
Klasse II 
 

Garantievoorwaarden 

 

Dit product wordt gegarandeerd voor een met de distributeur overeengekomen 
periode vanaf de datum van aankoop tegen defecten als gevolg van fabricage- of 
materiaalfouten. Deze garantie dekt geen defecten of schade die het gevolg zijn 
van onjuiste installatie, onjuist gebruik of abnormale slijtage van het product. 

Het toestel moet worden teruggestuurd in de originele verpakking en vergezeld van 
het ontvangstbewijs, op voorwaarde dat het op de juiste manier wordt behandeld. 
Neem de bovenstaande gebruiksaanwijzing en veiligheidsvoorschriften in acht. 
Bovendien kunnen wij geen garantie op uw toestel geven als u of een derde 
wijzigingen of reparaties heeft uitgevoerd. 
 
 

Gescheiden inzameling van elektrisch en elektronisch afval 

Elektrische producten mogen niet samen met huishoudelijke 
producten worden weggegooid. Volgens de Europese Richtlijn 2012/19/EU voor 
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de verwijdering van elektrische en elektronische apparatuur en de omzetting 
daarvan in nationale wetgeving, moeten gebruikte elektrische producten 
gescheiden worden ingezameld en worden verwijderd op de aangewezen 
inzamelpunten. Neem contact op met uw gemeente of dealer voor advies over 
recycling. 
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ES 
 

 

1 – Instrucciones importantes de 
seguridad 
 

• Este aparato no debe ser utilizado por niños. 
Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de 
los niños. 

• Este aparato puede ser utilizado por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia o conocimientos, 
siempre que sean supervisadas o instruidas en el 
uso seguro del aparato y que comprendan 
plenamente los posibles peligros.   

  Los niños no deben utilizar el aparato como un 
juguete. 

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante, su servicio técnico o 
una persona con cualificación similar para evitar un 
peligro. 

• El aparato debe ser desenchufado después de su 
uso y antes de su mantenimiento por el usuario. 

• El aparato no debe dejarse sin vigilancia cuando 
esté conectado a la red eléctrica. 

• El aparato no debe utilizarse si se ha caído o si hay 
signos visibles de daños. 

• Este aparato no debe ser utilizado por niños. 
Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de 
los niños. Mantenga el dispositivo fuera del alcance 
de los niños cuando esté encendido. 
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2 – Instrucciones de seguridad 
 

• Compruebe que la tensión de red se corresponde 
con la indicada en la placa de características del 
aparato. Este aparato debe conectarse a una toma 
de corriente correctamente instalada y con toma de 
tierra. 

• Este aparato ha sido diseñado únicamente para uso 
doméstico. Cualquier uso profesional, no adecuado 
o no conforme a las instrucciones de uso, no 
compromete la responsabilidad ni la garantía del 
fabricante y del distribuidor. 

• No utilice el aparato para otra cosa que no sea su 
uso previsto.  

• No utilice el aparato fuera de la casa. 

• Utilice únicamente los accesorios suministrados con 
el aparato. 

• No sumerja nunca el aparato en agua ni en ningún 
otro líquido. 

• No tire del cable de alimentación, no utilice un 
alargador. 

• Desenchufa el aparato después de usarlo y guárdalo 
en un lugar seco y limpio. 

• Desconecte siempre el aparato de la red eléctrica si 
lo deja sin vigilancia y antes de montarlo, 
desmontarlo o limpiarlo. 

• Para las instrucciones de limpieza, consulte la 
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siguiente sección del manual. 

• Este producto no debe conectarse a un 
temporizador externo o a un sistema de control 
remoto. 

• Apague el aparato y desconéctelo de la red eléctrica 
antes de cambiar los accesorios o acercarse a las 
piezas que se mueven durante el funcionamiento. 

• ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones por uso 
inadecuado. 

• Para obtener información detallada sobre cómo 
limpiar las superficies en contacto con los alimentos, 
consulte la siguiente sección del manual. 
• Este dispositivo está destinado a ser utilizado en 

aplicaciones domésticas y similares como:  
• –  cocinas de personal en tiendas, oficinas y otros 

entornos profesionales;  
• –  granjas;  
• –  uso por parte de los huéspedes en hoteles, 

moteles y otros entornos residenciales;  
• –  entornos tipo bed and breakfast. 

 
 

3- Descripción del producto 

 
                                                                                          Cable 
 

             Cuchilla  
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4 - Uso del dispositivo 

 
1. Conecta el cuchillo para ostras. Sujeta la ostra con la mano izquierda, 

asegurándote de que la parte más plana está en la parte superior y la 
bisagra en el lado de la palma.  

 
 

 
 
                        Bisagra 

 

Si eres zurdo, sujeta la ostra con la mano derecha con la parte más plana en 
la parte superior y la bisagra en el lado de los dedos. No apunte la hoja 
hacia la mano, ¡sólo hacia abajo! 
 

 
 

2. Introduzca la hoja entre las 2 conchas de la ostra a unos dos tercios de la 
bisagra. La cuchilla se pone en marcha automáticamente y permite abrir la 
ostra sin esfuerzo.  
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3. Quitar la concha superior cortando el músculo de la ostra. 
 

 
 
 
 
 
 

5 - Cuidado y mantenimiento 

 

Antes de limpiar el aparato, asegúrese de que está 
desenchufado de la red eléctrica. 
Aclare la cuchilla con agua limpia y límpiela con un 
paño limpio y seco. 
Utilice una esponja para limpiar el cuerpo del cuchillo 
y luego séquelo con un paño limpio y seco. 
Guarde el aparato en un lugar limpio y seco. 
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Especificaciones 

 
Alimentación: 100-240V~50/60Hz 
Potencia: 0,5A 
Clase II 
 

Condiciones de la garantía 

 

Este producto está garantizado por un período acordado con el distribuidor a partir 
de la fecha de compra contra fallos debidos a defectos de fabricación o de 

materiales. Esta garantía no cubre los defectos o daños derivados de una 
instalación inadecuada, un uso incorrecto o un desgaste anormal del producto. 
El aparato debe devolverse en su embalaje original y acompañado del recibo, 
siempre que se manipule correctamente. Tenga en cuenta las instrucciones de uso 
y las indicaciones de seguridad indicadas anteriormente. Además, no podemos 
garantizar su aparato si usted o un tercero han realizado modificaciones o 
reparaciones. 
 
 

Recogida selectiva de residuos eléctricos y electrónicos 

Los productos eléctricos no deben eliminarse con los productos 
domésticos. Según la Directiva Europea 2012/19/UE para la eliminación de 
aparatos eléctricos y electrónicos y su aplicación en la legislación nacional, los 
productos eléctricos usados deben recogerse por separado y eliminarse en los 
puntos de recogida designados. Póngase en contacto con las autoridades locales o 

con su distribuidor para que le asesoren sobre el reciclaje. 
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DE 

 
 

1 – Wichtige Sicherheitshinweise 
 

• Dieses Gerät sollte nicht von Kindern benutzt 
werden. Bewahren Sie das Gerät und das Kabel 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

• Dieses Gerät kann von Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder unzureichender Erfahrung 
oder Kenntnis benutzt werden, vorausgesetzt, sie 
werden beaufsichtigt oder erhielten Anweisungen 
zur sicheren Benutzung des Geräts und verstehen 
die möglichen Gefahren.   

  Kinder sollten das Gerät nicht als Spielzeug benutzen. 
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom 

Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine 
Gefahr zu vermeiden. 

• Das Gerät muss nach dem Gebrauch und vor der 
Wartung durch den Benutzer vom Stromnetz 
getrennt werden. 

• Das Gerät darf nicht unbeaufsichtigt gelassen 
werden, wenn es an das Stromnetz angeschlossen 
ist. 

• Das Gerät darf nicht benutzt werden, wenn es 
heruntergefallen ist oder sichtbare Anzeichen von 
Schäden aufweist. 

• Dieses Gerät sollte nicht von Kindern benutzt 
werden. Bewahren Sie das Gerät und das Kabel 
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außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf, wenn es mit Strom versorgt wird.  

 

 
 

2 – Sicherheitshinweise 
 

• Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der 
auf dem Typenschild des Geräts angegebenen 
Spannung übereinstimmt. Dieses Gerät muss an 
eine ordnungsgemäß installierte und geerdete 
Wandsteckdose angeschlossen werden. 

• Dieses Gerät wurde ausschließlich für den Gebrauch 
im Haushalt konzipiert. Bei einer professionellen, 
unsachgemäßen oder nicht mit der 
Bedienungsanleitung übereinstimmenden 
Verwendung entfallen die Haftung und die Garantie 
des Herstellers und des Händlers. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht für einen anderen 
als den vorgesehenen Zweck.  

• Verwenden Sie das Gerät nicht außerhalb des 
Hauses. 

• Verwenden Sie nur das mit der Kamera gelieferte 
Zubehör. 

• Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten ein. 

• Ziehen Sie nicht am Netzkabel, verwenden Sie kein 
Verlängerungskabel. 
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• Ziehen Sie nach dem Gebrauch den Stecker aus der 
Steckdose und lagern Sie das Gerät an einem 
trockenen und sauberen Ort. 

• Trennen Sie das Gerät immer von der 
Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt 
lassen und vor der Montage, Demontage oder 
Reinigung. 

• Beziehen Sie sich bezüglich der 
Reinigungsanweisungen auf den folgenden 
Abschnitt der Anleitung. 

• Dieses Produkt darf nicht an einen externen Timer 
oder ein Fernsteuerungssystem angeschlossen 
werden. 

• Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es vom 
Stromnetz, bevor Sie Zubehör auswechseln oder 
sich Teilen nähern, die sich während des Betriebs 
bewegen. 

• WARNUNG: Verletzungsgefahr bei unsachgemäßer 
Verwendung. 

• Detaillierte Informationen zur Reinigung von 
Oberflächen, die mit Lebensmitteln in Berührung 
kommen, finden Sie im folgenden Abschnitt der 
Gebrauchsanweisung. 
• Dieses Gerät ist für den Gebrauch in Haushalten 

und ähnlichen Anwendungen vorgesehen, wie z. B:  

• –  Küchenzeilen, die dem Personal in Geschäften, 
Büros und anderen Arbeitsumgebungen 
vorbehalten sind;  

• –  von Bauernhöfen;  
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• –  die Nutzung durch Gäste in Hotels, Motels und 
anderen Umgebungen mit Wohncharakter;  

• –  Umgebungen vom Typ Gästezimmer. 
 
 

3- Beschreibung des Produkts 

 
 

                                                                        
                                                                                          Kabel 

 

                                     Klinge  

 

 
 

 
 

4 - Verwendung des Geräts 

 
1. Schließen Sie das Austernmesser an. Halten Sie die Auster dann in der linken 

Hand und achten Sie darauf, dass die flachere Seite oben und das Scharnier 
auf der Seite der Handfläche liegt.  

 
 

 
 
                        Scharnier 

 

Wenn Sie Linkshänder sind, halten Sie die Auster in der rechten Hand mit 
dem flacheren Teil darauf und dem Scharnier auf der Seite der Finger. Mit 
der Klinge nicht auf die Hand zielen, sondern nur nach unten! 
 



 

 

32/34 

 
 

2. Führen Sie das Messer zwischen die beiden Schalen der Auster ein, etwa 
zwei Drittel des Scharniers. Das Messer schaltet sich automatisch ein, so dass 
die Auster mühelos geöffnet werden kann.  

 

 
3. Entfernen Sie die obere Schale, indem Sie den Austernmuskel durchtrennen. 
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5 - Pflege und Wartung 

 

Bevor Sie das Gerät reinigen, stellen Sie sicher, dass 
es vom Stromnetz getrennt ist. 
Spülen Sie das Messer mit klarem Wasser ab und 
wischen Sie es mit einem sauberen, trockenen Tuch 
ab. 
Verwenden Sie einen Schwamm, um den 
Messerkörper zu reinigen, und trocknen Sie ihn 
anschließend mit einem sauberen, trockenen Tuch ab. 
Bewahren Sie das Gerät an einem sauberen und 
trockenen Ort auf. 
 
 
 

Spezifikationen 

 
Stromversorgung:100-240V~50/60Hz 
Leistung: 0.5A 
Klasse II 
 

Garantiebedingungen 

 

Für dieses Produkt wird für einen mit dem Händler vereinbarten Zeitraum ab dem 
Kaufdatum eine Garantie auf Fehler gewährt, die auf Herstellungs- oder 
Materialfehler zurückzuführen sind. Diese Garantie deckt keine Mängel oder 
Schäden ab, die durch falsche Installation, unsachgemäßen Gebrauch oder 
anormale Abnutzung des Produkts entstanden sind. 
Das Gerät muss in seiner Originalverpackung und zusammen mit dem Kaufbeleg 
bei sachgemäßer Handhabung zurückgegeben werden. Beachten Sie daher die 
oben genannten Hinweise zur Verwendung und die Sicherheitshinweise. Außerdem 
können wir keine Garantie für Ihr Gerät übernehmen, wenn Sie oder eine dritte 
Person Änderungen oder Reparaturen an Ihrem Gerät vorgenommen haben. 
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Getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikschrott 

Elektrische Produkte dürfen nicht mit den Haushaltsprodukten 
entsorgt werden. Gemäß der Europäischen Richtlinie 2012/19/EU über die 
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten und ihrer Umsetzung in nationales 
Recht müssen gebrauchte Elektroprodukte getrennt gesammelt und an den dafür 

vorgesehenen Sammelstellen entsorgt werden. Wenden Sie sich an die örtlichen 
Behörden oder Ihren Händler, um Ratschläge zum Recycling zu erhalten. 
 
 
 

 
 

 


